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  За автора


  
    Катрин Панкол (родена 1954 г.) е завършила френска филология, преподавала е френски и латински, работила е като журналистка и е живяла е в Ню Йорк, където следва курсове по художествено писане в Колумбийския университет. Още първите два романа й спечелват известност и тя и се отдава само на писане. Издала е общо 15 романа, но най-известна е трилогията, която се открива с „Жълтите очи на крокодилите“, пожънала нечуван успех и изстреляла Панкол сред най-четените автори на нашето време. Следващите два романа с колоритни заглавия „Бавният валс на костенурките“ и „Катеричките от Сентръл парк са тъжни в понеделник“ затвърждават репутацията й. Панкол е преведена на 25 езика, а от книгите й са продадени над три милиона екземпляра.


  


  Анотация


  
    
      Четири години след трите романа с колоритни заглавия Катрин Панкол издава нова трилогия с лаконичното име Muchachas (1, 2 и 3). В третия и последен том от трилогията съдбите на героите постепенно се разплитат. Стела и Жозефин, които вече знаят, че са полусестри, най-сетне се срещат. Стела е твърдо решена да отмъсти на Рей Валенти с помощта на последната му любовница Виолет. Гари си мисли, че обича две мучачас – Ортанс и Калипсо, но ще му се наложи да избере едната. Ортанс е обсебена от модната къща, която смята да основе в партньорство с богатата Елена. А голямата изненада е участта на лошия Рей Валенти. Съдбите се разплитат, но и търпят развитие.


      Появяват се нови подробности, които намекват за начало на нови истории, възникват въпроси, очакващи своя отговор. Читателят става от масата възхитен от вкусното ястие, но и леко гладен, както и следва да бъде при здравословното хранене. Може би апетитът му ще се задоволи напълно със следващата трилогия. Очакваме я с нетърпение.

    

  


  На Октави и Чача,


  моите две прилежни читателки,


  на Надин, Доминик, Сара,


  Корин, Софи, Глория,


  Паскал, Беатрис, Мелиса,


  Натали, Силви, Марина,


  Виржини, Карол, Магда, Лило,


  Лиз, Мари, две chicas à l’alto1!


  
    1 Готини, страхотни момичета. – Б. пр.

  


  Muchas gracias, muchachas!


  Всеки човек в своята нощ


  върви към светлината си.2


  
    2 Из стихосбирката „Съзерцания“. – Б. р.

  


  Виктор Юго


  1


  Тя седи на волана на червеното рено канго, пред погледа й пробягват хълмове, мостове и села на Бургундия. Познат пейзаж: тук ферма, там езеро… Бариера, бялнала се наблизо, похлопва от поривите на вятъра. Една тигрова котка се е свила на кълбо върху покрива на фабриката „Море“.


  Тя може да шофира със затворени очи. Знае пътя наизуст. Редовно ходи до Лион. Помоли Жорж да й заеме колата си, а Жюли да отсъства няколко дни. Без да дава никакви обяснения.


  – Ще си ги приспаднеш от годишния ми отпуск.


  Жюли я успокои, всичко е наред, не се тревожи. Жорж й подаде ключовете. Сякаш и двамата знаеха, че тя има сметки за уреждане. Пейзажът непрекъснато се сменя, тя се пита какво ще прави с Люсиен Плисоние и казва на глас:


  Люсиен Плисоние. Моят баща… Люсиен Плисоние.


  Някъде трябва да има и една госпожа Плисоние, вдовицата на Люсиен. Дали е жива още? Дали е знаела, че мъжът й й изневерява?


  Ако Адриан ми изневери…


  Дори не иска да си помисля за подобно нещо.


  Не знае адреса му, от какво се издържа, дали работи изобщо. Той й носи пачки пари, които оставя в кутията за сапун под мивката в банята. Никога една и съща сума. Твърди, че било по-добре тя да не знае откъде идват парите. Добавя, че един ден щели отново да бъдат заедно. И Леони, и тя е вярвала, че един ден двамата с Люсиен ще бъдат заедно.


  Стела спира на знака стоп. Най-новата при­умица. Навсякъде са нацвъкали знаци стоп. Шофьорите не ги спазват и продължават да си карат, както си знаят, предизвиквайки множество катас­т­рофи с фатален край.


  Дава път на един мотопед и потегля. Чувстваш се странно, когато влизаш в напълно непознато семейство. Оглежда се в огледалото за обратно виждане. Русата й коса стърчи като пера на главата на сиукс. Индиански воин, паднал от небето. Адриан твърди, че приличала на онази Тилда Суинтън, актрисата, която излъчва меко, деликатно и нежно като памук очарование. Дали е омъжена? Не носи брачна халка.


  Стела натиска клаксона, та тракторът, който пъпли пред нея, да я пусне да мине. Бърза, защото Том я чака. След смъртта на Подлизурко той се дразни от най-дребното нещо, броди сам из гората, храни се, без да продума, и бърза да си легне с неразделната си хармоника.


  Надин, директорката на училището, твърди, че отново започнал да се бие.


  – Синът ти непрекъснато е гневен, Стела. Знаеш ли защо е такъв?


  – Убиха кучето му.


  – Не е зле да го заведеш на психолог.


  – Какви ги приказваш, сякаш не го познаваш! Той и пред него ще мълчи като риба!


  Том прилича на нея. Не е много по приказките. Свикнал е сам да си урежда сметките.


  – Нужно ли е да отсъстваш толкова често? – тревожи се Сюзон. – Чудя се какви ги мътиш! Все се безпокоя, откакто стана това с Подлизурко, постоянно съм на тръни да не ти се случи нещо лошо.


  – Не се тревожи, Нани. Там, където ходя, е съвсем безопасно.


  – Какво правиш, обясни ми по-точно.


  – Проучвания.


  – На това занимание ли му казваш?


  Стела е като животните. Иска известно време да наблюдава Жозефин, да я огледа, преди да я заговори. Научила се е да отгатва хората. Разтрепераният глас й подсказва за потиснато желание за мъст, за подлост, за лъжа. Усеща инстинктивно, че се готви удар под пояса, предателство.


  Ще прекара цели часове на волана на отиване и на връщане, за да реши дали може да се довери или не на Жозефин Кортес.


  Леони иска да разбере. Да разбере какво? Не е съвсем наясно.


  – Странно – казва тя, – все едно че най-сетне открих истинското си място, че най-сетне имам право да съществувам. Всичките тези години, без да знам… това ме побъркваше. Накрая се питах дали не бях измислила Люсиен и дали, в края на краищата, ти не си дъщеря на Рей.


  – Но той не може да има деца, мамо! Спомни си прякора му! Сух ташак!


  – Вече не бях сигурна в нищо. Започнах да се съмнявам в себе си.


  – Побоите ти се отразяваха на паметта.


  – Най-накрая ще разбера…


  – Не бързай да се радваш, мамо, да не се окаже, че тези хора са неприятни и глупави.


  – Жозефин Плисоние неприятна ли е на вид?


  – Не. А и студентите очевидно много я харесват.


  – Ето на, виждаш ли! – отвръща Леони, доволна, че е познала.


  И моли за подробности, иска да знае висока ли е, слаба ли е, красива ли е? Носи ли очила? Как се облича? Високо ли говори? Сигурно е умна, след като е на тази работа! Люсиен твърдеше, че не можел да замине заради нея, трябвало да остане, за да я закриля. Сигурно е имало някаква много сериозна причина за това.


  На Стела й иде да извика, „А мен, ти мен закриляше ли ме?“, но се задоволява да попита:


  – Той не ти ли обясни причината?


  – Не, но беше ужасно потиснат.


  Леони развълнувано въздиша и прошепва:


  – Стела, ти имаш сестра, не е ли прекрасно?


  Не ми трябва никаква сестра, мърмори ядосано Стела, спирайки на поредния стоп. Нямам нужда от никого.


  От дъното на аудиторията, където седи Стела, Жозефин Кортес изглежда скромна и приятна. Говори, без да повишава тон. Имала била ужасно грозно куче на име Дю Геклен, научи Стела.


  Днес й остави бележка под чистачката на предното стъкло на колата й. Май трябваше да я напиша по друг начин. Дали е достатъчно ясна? Името ми е Стела, аз съм ваша полусестра, баща ви е бил любовник на майка ми, хм… не задълго, но достатъчно, за да се появя на бял свят. Бих желала да разбера…. какъв човек е бил той? Имате ли негова снимка? От какво е починал на 13 юли? Не е бил стар. Някъде около четирийсетгодишен? Петнайсет години преди това, когато е напуснал майка ми, е бил в отлично здраве. Намирате ли смъртта му за нормална?


  Този въпрос дълго време я занимава и затова стигна до заключението, че не е нормално смърт­та да те застигне на четирийсет години. Ами ако се окаже, че Рей има пръст в тази работа? Това са пълни глупости и тя го знае, обаче всичко е възможно. Достатъчно е било да им хрумне на Тюрке, Жерсон и Лансени да решат да отмъстят за честта на шефа си. Подобни надути, мачовски изцепки са любимият им начин на изразяване, докато стоят с ръка на сърцето и лакът, подпрян на бара. „Да защитиш честта“, „да му видиш сметката на мръсника“, „да го пречукаш“. Пресушават халбата бира и тръгват на бой.


  Стела познава и кътните им зъби.


  Миналото, казва си тя, зървайки островърхия покрив на фермата „Тополите“, миналото… Мис­лим си, че то е зад гърба ни, но то се появява и започва да си прави шеги с нас. То иска обяснения, задава въпроси. Раздава правосъдие. Миналото никога не забравя. То винаги се завръща. С някоя сметка за уреждане. Незавършените истории не са му по вкуса.


  Виолет, например. Тя защо се върна в Сен-Шалан? Преди три месеца, когато починаха родителите й, едва си даде труда да ги придружи до гроба и на бърза ръка се качи на таксито, което я чакаше отпред със запален двигател. Беше свежа и елегантна, издокарана в манто на розови и бели карета. Точно в този момент била на снимки, нямала време, никакво време. Скандализирани, хората шепнеха помежду си, що за липса на уважение да се изнижеш веднага след последната лопата пръст?


  Виолет. Откакто тя се върна, Стела имаше пълната възможност да я наблюдава. В детските им години Виолет самоуверено й затваряше устата, напъпилите й гърди впечатляваха момчетата от квартала. Беше й писано да успее в живота. Достатъчно беше да щракне с пръсти и главната роля й бе вързана в кърпа.


  Стела ходи да пие кафе с Виолет, наблюдава, души, ослушва се, постоянно е нащрек.


  Виолет не приказва много-много. Разбрала е, че е за предпочитане да не се впуска в подробности. Колкото по-малко знаят хората, толкова по-значима ще е тя в очите им, понеже в малкото градче най-незначителният слух се раздува не­имоверно, превръща се в събитие. Защо се е върнала в Сен-Шалан? Ще продължи ли кариерата си на актриса? Защо досега не са гледали нито един филм с нейно участие? Натрупала ли е достатъчно пари, за да живее, без да работи? В Париж не я ли търсят за роли? Сигурно познава много звезди: Вероник Женест, Ален Делон, Виктор Лану, Мими Мати, Софи Марсо? Как изглеждат на живо? Канили са те на гости в именията си на Лазурния бряг?


  Загадъчната усмивка, която играе на устните на Виолет, показва, че не може да отговори, че е прекалено дълго за обяснение, че временно се е върнала в Сен-Шалан. Дошла е да уреди нещата след катастрофата на междуградската магистрала № 81, при която загинаха родителите й. Колата им била блъсната от камион, който не спазил стопа. Толкова свестни и добри хора! Тя свежда глава, потиска разтърсващото я ридание, което пресича въпросите и слага край на нездравото любопитство.


  Номерът минава без грешка. Съжаляват я, уважават я, оценяват доброто й сърце, укоряват се как са могли да се усъмнят в нея. „Тя не само притежава красива външност, тя има красива душа –заявява хлебарката, прибирайки парите в каса­та. – Чиста е като изворна вода!“


  Виолет наистина е много красива жена. Висока, стройна, с гъста руса коса, лешникови очи и външност и обноски, които се придобиват в големия град, в резултат на непрекъснато прелистване на списания и изучаване на красавиците, накацали по терасите на кафенетата. Нужно е да се взреш по-отблизо, за да забележиш фините, издайничес­ки бръчици край очите и леко отпуснатите ъгълчета на устата, доказателство за отчаяние. Това е изразът на човек, който дълго е чакал, много се е надявал, много е бил лъган, дори малтретиран. Единствено набитото око на Стела успява да разчете горчивото разочарование.


  Въпреки напъните на Виолет да се прави на интересна, въпреки гръмките думи, жонглирането с имена, цифри, фантастични предложения, Стела знае, че това са само празни приказки. Виолет е като вентилатор, раздвижва въздуха и нищо повече. „В момента подготвям нещо сериозно“, „моят агент проучва договора“, „международна продукция“. Стела кима. Интересува я само едно. Иска да разбере дали приказките, които се говорят в градчето, че Виолет и Рей живеят заедно, са истина, или е само клюка. Дали той е лапнал въдицата, или просто си прави кефа. Защото положението коренно се променя, ако е попаднал в капана на чувствата! Ако се окаже, че Рей е влюбен, Стела ще извади пироните и ще се запретне да му скове ковчег.


  Нужно е също да разбере как Виолет гледа на нещата. При положение, че на трийсет и пет години тя все още не е успяла да пробие в киното, какво й пречи да заживее с Рей в края на краищата? Разликата помежду им е двайсет и пет години, но никой не се притеснява от подобни работи. Той има връзки, познанства в светските кръгове, приятел е с префекта, със заместника му, с кмета и неговите заместници, с полицаите и всички важни клечки в окръга. Има пари, нищо че продължава да живее на улица „Епервие“. Така му е изгодно, а пък и майка му отказва да се мести. Там не плаща наем, а той е страхотна скръндза. Ползва служебно жилище, нищо, че вече не е служител! Още една далавера! Очевидно му е широко около врата: мощна кола, хубави ресторанти, разни играчки последна дума на техниката, телефони, ролекс, таблети. Буен, неуморим и елегантен. Никога не си цапа ръцете. Мръсната работа я вършат неговите маши, Жерсон, Тюрке и Лансени. Главната му квартира е в задната стая на кафенето на Лансени. Там прибира подкупите, пликовете с пари, почерпките, всичко каквото му носят съмнителните му сделки. Бута на всички и всички му се отплащат подобаващо. По системата „ти на мен, аз на теб“. Това със сигурност би привлякло Виолет.


  Освен всичко останало, макар Стела да не иска да си го признае, Рей си остава красив мъж. Изправен, без грам тлъстина, винаги безупречен тен, ослепителна усмивка, самоуверено собственичес­ко изражение, което кара жените да тръпнат.


  Стела вижда всичко това в очите на Виолет. Но вижда и съмнение.


  Нищо не е сигурно.


  Виолет говори за плановете си, чува се да произнася имена като Ню Йорк, Лос Анджелес, Париж, отначало това й звучи странно, но след това опияняващо и тя го повтаря.


  После още веднъж.


  Колкото повече го повтаря, толкова по-силно го вярва. Внимателно чете договора си, готова е да го обсъди с агента си. Утре ще лети за Лос Анджелес и обмисля при кой стилист да се облече, търси някой, който да й направи прическата. Толкова е приятно да живееш. Най-сетне да си станал звезда. Виолет гледа на света отгоре. Възприема заобикалящите я хора като асистенти, които имат една-единствена задача – да я слушат, да й подават репликите, да изтъкват достойнствата й. Тя неизменно започва изреченията си с „чакай да ти обясня“ и се взира настоятелно в събеседника си, сякаш се обръща към глупак. Тя е центърът на света, изпълнителка на главната роля в сериал, в който тя съчинява епизодите. Кой ще я разобличи в Сен-Шалан?


  По цял ден се размотава.


  Спи до обяд, прави си студена, топла кола маска, оправя си ноктите, лакира единия в оранжево, втория в червено, третия в морскосиньо, гледа телевизия, коментира в туитър под фалшиво име, прави злобни забележки, опитва нов шампоан, прави си маска за чувствителна кожа, чете си хороскопа, говори по телефона с някаква врачка, изчита от кора до кора сензационните списания „Воаси“ „Клозър“, „Пюблик“, вторачена в телефона си, който мълчи.


  Пали трийсетата си цигара, от утре спира да пуши, край, обещава си тя.


  Стела вижда многоточията в разстроения или наскърбен поглед на Виолет. Тя е като котка, която дебне мишка. Изчаква, любезна и мълчалива. Не знае какво точно, но си казва, че все някой ден Виолет ще се изпусне и тя ще получи някаква информация.


  И тогава Рей Валенти ще й падне в ръцете.


  Виолет е повярвала на собствените си лъжи.


  Поглежда телефона си. Звъни на агента си, той отговаря, „говоря по другата линия, Виолет, ще се чуем след две минути“. Тя затваря, разтреперана от възбуда, полуразплакана. Той не я е забравил, каза, че ще й се обади! Сигурно има нещо предвид за нея! Без значение какво, важното е да се снима. Ужас, съвсем се е отчаяла! Защо е толкова неуверена в собствените си сили?


  Решава да престане да яде, оскубва си веждите, отново си лакира ноктите, оранжевото стои вулгарно! Двоуми се дали да не вземе душ, но се отказва. А ако случайно телефонът звънне и тя не го чуе?


  В осем идва Рей да я изведе на вечеря и я намира седнала по турски до телефона.


  – С йога ли се занимаваш? – осведомява се той с усмивка, умилен от красотата й.


  – Да, как позна? – отвръща тя, пронизвайки го с поглед.


  – Готова ли си? Имаме среща с префекта.


  – Не тази вечер – отвръща тя.


  – Той иска да те види във връзка с някакво бачкане!


  – Не тази вечер! – озъбва му се тя, повишавайки тон.


  – Там ще бъде и председателят на съда с жена си.


  – Престани! – крещи тя. – Не разбра ли?


  Виолет силно изритва телефона, поставен на пода. Рей я поглежда изненадано.


  – Искаш ли да отида за пица, ще я изядем и ще гледаме телевизия? Ще се обадя да се извиня, ще измисля нещо. Ще кажа, че майка ми не е добре. Той ще разбере.


  „Пица“, „телевизия“, „ядене“, майка ми“, думите пронизват главата й като светкавици и я хвърлят в ярост.


  – Изчезвай, Рей, изчезвай!


  Той си тръгва, объркан. Това момиче е тотално превъртяло. Не е в неин интерес да се държи към него по този начин. Ако подобни сцени зачестят, той ще се ядоса. Ще я накаже. Може би тя това чака? Той изритва предната гума на мазератито. Майната й! Наистина имаше огромно желание да я чука тази вечер. С този неин номер направо го подлудява. Сякаш не му обръща внимание, а всъщност го сваля, дава му аванси, отбягва го, крачка напред, две назад. Той не знае как да се държи. Но не може да се откаже, по-добре да му отрежат оная работа. Преди да звънне на вратата, сърцето му бясно биеше. Мисълта, че ще я чука, му вдъхваше смелост. Защото когато това ставаше… щастието беше неописуемо! Когато бавно прониква между бедрата й, вълната на удоволствието го повлича и той остава без дъх като удавник, съгласен е на всичко, призовава господ, готов е на всичко. Тази мадама има вагина на боа удушвач, отвътре цялата е мека, топла, гладка, тя го грабва, притиска го, масажира го, увива се около него, изсмуква го. Той се гърчи, пламнал, издава кратки викове на ранено животно, хапе юмруци, заврял лице във възглавницата и потъва, изцеден, смазан, готов да се разплаче. Толкова му е добре там вътре, иде му да извика „мамо“, да си остане там завинаги.


  Не може без нея. Ако знаеше, че ще стане така, нямаше да я докосне. Възпламеняваща мадама, неудържима. Да стои настрани. Налага си режим на въздържание, но не може да изкара повече от четирийсет и осем часа. И в какво състояние е само, когато накрая отиде да умолява за поредната порция наслада!


  Вратът му е изтънял от това незадоволено желание, скоро ще започне да си купува ризи с два номера по-малки.


  На другия ден тя му звъни. Не защото иска да го види, а от страх да не й спре парите. След смъртта на родителите си тя наследи тяхната къща и някакви мижави спестявания в банката. Направи си нови снимки, за да посъживи кариерата си. Преспа с фотографа и той намали цената. Гримьорката й поиска триста и четиресет евро на час. Тя гримира Анджелина Джоли, когато идва в Париж. Съвсем скоро ще остане без пукната пара. Рей е единствената й надежда. Той е достатъчно добре подплатен финансово. Беше се осведомила, преди да му разреши да я докосне. Нейна приятелка работи в Централната банка на Франция и я осведомява винаги когато се появи някой платежоспособен мъж. Сметката на Рей е твърде апетитна. Защо да се лишава от нея? За да се покаже по-добродетелна от другите? От дълго време е разбрала, че добродетелта не носи пари.


  „Пари“, единствената дума, която я връща към действителността. Мъглата се разкъсва. Обзема я ужасна тревога, открива си два бели косъма.


  Бута настрана неплатените сметки, погледът й попада върху отлепените тапети, върху петното ръжда на тръбата, която минава по стената, върху капещия кран на мивката, Холивуд се отдалечава, хлебарките изпъплят от леговищата си. Чувства се застрашена. Изтощена. Като парцал. Иде й да си пъхне главата във фурната!


  Звъни на Рей.


  Хвърля се в прегръдките му, обичаш ли ме, кажи, обичаш ли ме? Той я гледа недоумяващо, какво стана с жената, която вчера го изхвърли с крясъци? Той я притиска до себе си, учуден от нейната крехкост, повече от всякога решен да й помогне, да я закриля, да й възвърне достойнството.


  – Ти си моята звезда, нали така? Всичките ми приятели ми завиждат…


  Тя повтаря, хълцайки, да, тръска дългата си коса, да, слага глава на рамото му и казва с тънък глас на изгубено малко момиченце:


  – Моят агент иска да замина за Ел Ей за снимки в някакъв филм с ДиКаприо, е, не става дума нито за главната роля, нито за поддържаща роля… но все пак в няколко сцени. Твърди, че било неочакван късмет, но аз не искам да те оставя, толкова съм нещастна.


  Той я притиска още по-здраво, люлее я, успокоява я.


  – Префектът ще ти даде роля в следващия филм, финансиран от региона, обещавам ти, и ще им затвориш устата на ония тъпаци!


  – Ти си толкова добър към мен. Не те заслужавам.


  – Не говори глупости. Двамата с теб се разбираме и ще направим големи неща, ще видиш.


  Виолет не се отпуска пред Стела, споделя само откъслечни неща, никога нещо важно, но Стела е търпелива. Как успява Рей да се справя с две жени едновременно, чуди се тя и включва радиото. Да бърше задника на болната си майка на легло и да глези любовницата си. Виолет не се лови на обещания, на нея й трябват пари.


  Стела натиска един по един бутоните и се спира на радио „Носталгия“. Юг Офре пее „Селин“. В ума й изниква образът на Леони. Дано нищо лошо не й се е случило, докато ме няма! Безпокои се, когато не е при майка си, въпреки че Едмон Куртоа е поставил хора пред вратата на стаята и им плаща двойно за часовете, прекарани на пост. Всяка вечер, когато тя отсъства, Бубу, Усин или Морис се настаняват на фотьойла до леглото на Леони. Соланж Куртоа е научила и е ужасна разгневена. Къде се бъркаш, Едмон? И без това цял Сен-Шалан само за това говори! Хората разправят, че си падаш по Леони. Рей ще побеснее. Разправии ли си търсиш?


  – Тя наистина ли ви прави сцени? – попита Стела.


  – Не се безпокой, свикнал съм. През едното влиза, през другото излиза!


  Войната между Едмон и Рей отново се е разгоряла. Всичко е постарому, само дето двамата противници са натрупали години. Залогът обаче си остава Леони. Едмон иска да я закриля, Рей си иска прислужницата.


  Едмон Куртоа познавал ли е Люсиен Плисоние? Вероятно не, Леони е пазела в тайна любовта си. Иначе Фернанд щеше да се намеси… Бедната мама! Онзи ден ми разказа със светнало лице как приспивала Фернанд, за да се среща с Люсиен. Сигурно е слагала приспивателно в билковата отвара или във виното. Нали е трябвало да купува хапчето, а тя нямала пукната пара, забранявали й да излиза. Длъжна била да се отчита до последната стотинка от парите, които Фернанд й давала за пазаруване.


  Фермата е вече близо.


  Стела пуска мигача, завива вдясно по междуградската магистрала, минава покрай нивата, от която съседът се опитва да се освободи, но без успех засега. Иска за нея четирийсет и осем хиляди евро! Никой няма да я купи. Тя струва максимум петнайсетина хиляди. Мисълта да има съсед не й е особено приятна. Някой, който ще наднича в техния двор. Може да види Адриан и да го издаде на Рей, който не се е отказал от идеята да го спипа. Това му е фикс идеята. При последната им случайна среща той процеди през зъби: „Ще го спипам, не се съмнявай! Рано или късно“. Тя го подмина мълчаливо. Предизвиква ли ме? Чакам го с карабината на Жорж в ръка. Той ме научи да боравя с нея. След смъртта на Подлизурко. Ти си следващата в списъка, заяви ми той, затова внимавай, те са готови на всичко. Приятно й стана, че Жорж е на нейна страна. Дотогава се съмняваше, не беше сигурна на чия страна е. Това й е проблемът – подозира всички.


  Двамата ходеха в гората и той я научи да стреля. Крие пушката в кангото, което заключва, за да не я открие Том. В нощта, когато Том се появи на двора с насочена пушка, готов за стрелба, те преживяха страхотен шок. Той търсеше Рей. Щеше да остане една гадина по-малко, каза си тя, но не ми се иска моят син да се заеме с прочистването на света.


  Том я чака, облегнат на портата на фермата. Часът е осем и половина, все още е светло като ден.


  Той свири на хармоника. Ново парче. Адриан го е научил да свири Heart of Gold на Нийл Йънг, keep me searching for a heart of gold… реват бащата и синът, тактувайки с крак. Адриан се учи да свири на китара. Двамата репетират вечер, докато тя е заета със своя пачуърк. Разказва живота си с парчета плат. Изплезила език, тя старателно мери, реже, крои, шие, сглобява. Избрала е черен филц за Рей. Ще представлява низ от сцени, картина с дължина няколко метра. Ще разказва историята на нейната война с Рей Валенти.


  Снощи тримата седяха в хола. През отворените прозорци нахлуваше силното ухание на глога, скорците се гмуркаха в басейна, Том не откъсваше устни от хармониката и Адриан му акомпанираше на китарата си. Тя ги слушаше и шиеше. Зат­варяше очи, за да задържи щастието.


  – Щастлива си, чувам те – подхвърли Адриан, без да се обръща.


  Когато си тръгва, Адриан оставя китарата в стаята на Том. Момчето спи, заобиколено от хармониката и китарата. Скоро ще има цял оркестър до леглото си.


  Тя спира колата до Том.


  – Как си?


  – Имаме проблем.


  Стела чувства как сърцето й започва да тупка бясно.


  – Какъв е проблемът?


  – Телефонът ти не звъня ли?


  Беше го изключила, когато влезе в аудиторията и после забрави да го включи.


  – Бях го изключила.


  – Не е много хитро.


  – Хайде, Том, казвай, говори!


  Стела удря с ръка по колата.


  – Сюзон не иска да каже. От един час плаче в кухнята.


  Стела дава на първа и потегля, когато чува Том да крещи след нея, писна ми, писнаа мии! Направете нещо, майната му!


  – Добре ли си, пич?


  – Да. А ти?


  – И аз.


  Милан прави дълга пауза. Дърпа от току-що свитата цигара. Пръстите му са дебели, кебапчести, със сплескани върхове, сякаш някой ги е млатил с чук. Вместо нокти – твърда плът, зацапана и почерняла от пръстта, мръсотията и набитите стружки от железните греди по строежите. Погледът му спира върху стъклото на малкия прозорец. Той дели една стая с Адриан на шестия етаж на жилищна кооперация на улица „Коленкур“. В сградата няма асансьор. Предимството е, че се намира точно на метроспирката „Ламарк“. Двамата се бутат в тясното пространство, всяко движение е пресметнато. Десет квадратни метра, два дюшека, поставени направо на пода, котлон, малък хладилник, душ. Тоалетната е на площадката на стълбите.


  – Май трябва да изчистим, да измием прозореца – заявява Милан. – Мръсен е, дразни ме. Потиска ме.


  Адриан оставя сака си и се отпуска на дюшека. На стената е закачил с кабарчета снимки на Стела с обяснението, че са на актрисата Тилда Суинтън, бил луд по нея. Милан предпочита Моника Белучи, твоята Тилда, добавя той, е като клечка, няма никакво месце.


  – Искаш ли кафе? – пита.


  – Може – отвръща Адриан.


  Милан не помръдва. Ще рече човек, че си пести движенията. Той е зидар. Винаги едно и също: навежда се, взема тухлата от земята, изправя се и я наглася на мястото й. Четири движения, които се повтарят непрекъснато и ти скапват гърба. Когато е в почивка, се разкършва, прави упражнения за разтягане, виси на лост, закрепен на касата на вратата, или се отпуска на пода, бавно опъвайки гръб, с широко отворени очи, вперени в тавана.


  – Добре ли мина гостуването?


  – Прекалено кратко беше.


  Милан не знае къде ходи Адриан. Досеща се, че става дума за жена. Един ден махна рус косъм от сакото му и го вдигна срещу светлината. Не се осмели да го разпитва. Чака Адриан да му се довери.


  Адриан обаче си мълчи.


  – Мина Ванеса, търсеше те.


  Адриан не отговаря.


  – Би трябвало да й кажеш, че си зает. Иначе никога няма да те остави на мира.


  – Все ще разбере някой ден.


  – Много-много не се надявай! Хвърлила ти е око.


  – Погрижи се за нея.


  Милан се надига, налива вода в чайника за кафето. С опакото на ръкава бърше стъклото на прозореца.


  – За нея аз съм прозрачен като това стъкло! – подхвърля той през смях. – Тя живее в приказка, в която ти си принцът.


  Водата завира, Милан отвинтва капачката на буркана нескафе, слага по две лъжички във всяка чаша, сипва отгоре малко гореща вода, разбърква и подава едната чаша на Адриан.


  – Като начало, защо си толкова загадъчен?


  – Не съм загадъчен, а дискретен – парира Адриан. – Не обичам да говоря за личния си живот.


  – Дори на мен?


  Адриан не отговаря, натопява устни в кафето и се дръпва с гримаса, опарил се е.


  – Нямаш ми доверие?


  Адриан долавя нотка на напрежение в тона на Милан. Лек укор. Знае, че го наранява с мълчанието си, но е по-силно от него, няма доверие в никого. Единствен Едмон Куртоа знае парижкия му адрес.


  – Ти луд ли си, или какво? – тросва се той.


  – Значи е просто навик… – казва Милан.


  – Да, нека да го кажем по този начин. Навик.


  – Тъжно е.


  Опитва се да избегне зараждащия се конфликт.


  – Добре живеем двамата, разбираме се – започва той.


  – Недотам, за да говориш пред мен…


  – Предпочитам да запазя нещата за себе си. Харесва ми да имам тайни.


  – Тя омъжена ли е?


  – Да, точно така.


  Омъжена е за нещастието, отбелязва си наум Адриан, и аз искам да я измъкна от неговите нок­ти. Милан има документи и няма от какво да се страхува. Свира се в това стайче, понеже няма достатъчно пари за нормална квартира. Не желае да живее в предградията. Искам да виждам Айфеловата кула, повтаря той, когато бях момче в Перм, тя бе за мен истинската свобода. Перм е на четиристотин километра северно от Арамил. Двамата са почти земляци, идват от един и същи регион на Русия.


  – Хареса ли й песента на Нийл Йънг?


  Адриан се усмихва с облекчение, Милан сменя темата.


  – Да.


  – Искаш ли да те науча на друга някоя?


  – Искам, разбира се.


  – Ще можеш да се правиш на голям съблазнител! Омъжена жена!


  Той върти глава наляво-надясно в недоумение. Улиците на Париж са пълни с необвързани жени, а той тръгнал да се занимава с омъжена жена!


  Адриан затваря очи.


  Пред очите му е нощта, която е прекарал там. Толкова далече и толкова близо. Сен-Шалан е насред нищото. Той се ориентира по железопътната гара на Санс, известно време кара успоредно на релсите и след като задмине гарата, свива вдясно. Скрива колата в една горичка, пропълзява сред високите треви и хлътва в подземния коридор. След като излезе в двора на фермата, отново трябва да е нащрек. Никога не се знае какво може да се случи, шепне Стела, някой съсед може да дойде за яйца и да те види. Той крачи, свил глава между раменете, прегърбен, забил поглед в земята. Все едно е беглец. Господин Куртоа му обеща да го снабди с документи. Но кога? Пак той го уреди с работата в строителството. Той е вътре в нещата, знае как стават тия работи. Неведнъж е извеждал от Сен-Шалан хора, които прекалено се набиват на очи. Предпочита да ги пусне в Париж, където те потъват безследно. Един негов приятел е измислил схемата. Той ремонтира на черно апартаменти, частни къщи, офиси. Има човек в префектурата, който урежда документите и на когото плаща за услугата. Всички са на далавера. Мъжете дават под наем работната си сила, докато се установят трайно във Франция. Случва се да изчезнат и повече никой да не ги види. Или тръгват да си търсят друга работа. Срокът за узаконяване на пребиваването се удължава все повече. Нужно е търпение. Или записваш детето си на училище и то става разменна монета. Адриан отказва да върви по този път. Той чака. Търпение, само търпение. Върви покрай стените, не вдига шум, не се набива в очи.


  – Ще разучим ли още някоя песен на Дилън? – пита Милан.


  – Ако искаш.


  – Значи тя говори английски?


  – Добър опит! – отвръща Адриан с усмивка.


  – Карай, един ден ще разбера. Аз съм упорит. Какво ще кажеш за I Shall Be Released3?


  
    3 Ще изляза от затвора. – Б. пр.

  


  Адриан поглежда Милан с подозрение.


  – Защо ми казваш това? – пита той.


  – Нищо не ти казвам, това е заглавието на песента – отвръща Милан.


  – Аха…


  – Много си изнервен, старче!


  – Уморен съм, нищо повече.


  – Щом казваш…


  Когато Адриан се умори да бъде сам, да спи сам, да се тъпче сутрин с останалите работници в камионетката, да превива гръб до изнемога, да отговаря на въпросите на Милан, той затръшва вратата зад гърба си и поема из уличките на Монмартр. Надбягва се с въжената железница. Често пъти излиза победител от надпреварата и това се отразява добре на самочувствието му. Той не е само някакъв нещастник, който се промъква страх­ливо покрай стените, той бяга по-бързо от железницата.


  След това си избира потънала в зеленина пейка под някоя плачеща върба или трепетлика, затваря очи и заспива седнал.


  Спомня си една нощ…


  Скоро след убийството на Подлизурко той пристигна във фермата и я намери, свита на кълбо в леглото, разтърсвана от ридания, които се опитваше да заглуши, завряла лице във възглавницата.


  Наведе се над нея, погали я по рамото и прошепна:


  – Ще ми кажеш ли какво се е случило?


  – Не ме докосвай.


  – Стела!


  – Не ме докосвай, казах ти!


  – Ама, говори, дявол да го вземе! Никога нищо не ми казваш. Аз за какво съм? Някакъв тип, който се промъква нощем да те чука? Така ли? Който бърза да се измъкне на сут­ринта, за да не го види никой? Защото нашата история започва да заприличва на това! Затова сега ще ми обясниш какво има, или се махам, изчезвам.


  Тя притисна възглавницата до гърдите си и се разплака още по-силно.


  – Остави ме на мира, нямам желание за приказки – хълцаше тя неудържимо.


  – Не, напротив, искам да ми кажеш. Разбираш ли? Иначе няма смисъл да продължаваме да бъдем заедно…


  Тя продължи да мълчи известно време, след което бутна настрана възглавницата, обърна се към него и попита:


  – Кажи ми какво искаш, Адриан? Да плачеш, докато ти разказвам за детството си, за майка ми, която непрекъснато пребиват, и най-накрая за кучето ми, което заклаха?


  – Всичко това ми е известно. Както и много други неща.


  – Нищо не знаеш! Нищо не съм ти казвала!


  – Сам се досетих, Стела. Наблюдавах свитите ти устни, изплъзващия се поглед, слушах те да говориш в съня си и когато се любим, и ти избухваш в ридания… Един ден ще трябва да проговориш. Защото какво съм аз за теб? Някакъв жребец? Не е ли ужасно, кажи ми?


  Тя подсмъркна и се усмихна.


  – Знам – прошепна с тънък глас на изоставено и нещастно момиченце, протегна ръце и го прегърна.


  Малко по-късно, докато си поемаха дъх един до друг, тя само каза:


  – Беше Подлизурко, разбираш ли, беше моят сладък и обичен Подлизурко… Те му видяха сметката, а аз го обичах. Обичах го.


  Това беше надгробното слово за нейното куче.


  Сюзон е седнала в кухнята. Бърше си очите с края на престилката.


  – Нани… Какво има? Жорж ли?


  Сюзон клати отрицателно глава и пелтечи през сълзи:


  – Майка ти.


  – Мама! Какво е станало?


  – Амина. Тя се обади. Той се е опитал да я отведе насила.


  – Кой, Рей ли?


  – Нямам понятие.


  – Никой ли не е бил при нея да я пази?


  Сюзон клати глава, тя нищо не знае.


  – Амина каза, че трябва да се обадиш незабавно. Леони била в болницата, но било сериозно, много сериозно. Не успяла да се свърже с теб, звъняла ти поне шест пъти. Беше ужасно разтревожена.


  – Бях забравила да си включа телефона.


  Сюзон навива носната си кърпичка между пръс­тите, тегли я, сякаш е тесто за мекици, не може да си намери място от тревога.


  – А аз да не знам къде си! Ама кажи ми къде ходиш, при това без да ме предупредиш? Ами ако ти се случи нещо? Нямам сили вече, Стела, това не е живот.


  Поглежда я умолително.


  – Трябва да се направи нещо, мило дете, иначе край с Леони, ще я уморят, няма да го преживея. Защо не вземем да си я приберем тук при нас? Искам да знаеш, че ще се грижа за нея.


  – Не говори глупости, Нани. Те веднага ще се появят и ще настане истинска касапница.


  Стела понижава тон, очевидно нещо я тревожи, и тихо пита:


  – Жорж… той ще се съгласи ли, как мислиш?


  – Иска ли питане! Какви ги приказваш?


  – Не съм много убедена, Нани. Той няма да се бие заради нея.


  Сюзон мълчи. Свежда глава и се секне в кърпичката си.


  Обикновено тези разговори винаги завършват по този начин.


  – Том вечеря ли? – пита Стела, вперила очи пред себе си, усещайки как гневът се надига като вълна в душата й, заплашвайки да я удави.


  – Да. И си изми зъбите. Чакаше те, не искаше да си ляга, докато не се прибереш.


  – Тази вечер ще спи у вас, аз трябва да бягам в болницата.


  – Първо се обади на Амина.


  Стела кима, прегръща силно Сюзон, шепне й успокоително, но се усеща, че умът й е зает с други мисли, непременно трябва да състави план за действие, да скрие Леони. Преди това обаче трябва да я види, на всяка цена. В този миг тя може вече да е размазана на хиляди парченца. Защо не е имало никой на пост пред вратата на стаята? Едмон Куртоа беше обещал да има винаги човек, при нужда лично той щял да се нагърби с тази задача.


  – Хайде, върви, детето ми. Тя има повече нужда от теб, отколкото аз.


  – Погрижи ли се за животните? Знам, че прекалявам, но… Мислех аз да го направя тази вечер. Не знам дали има достатъчно вода за Мерлин, освен това трябва да сменя превръзката на Гризли, Тото пак го ухапа.


  – Направих го, проверих всичко. Том ми помогна. Той за всичко мисли.


  – Няма да го изпускаш от очи, обещаваш ми, нали?


  – Обещавам.


  – И да прибереш кучетата.


  – Да.


  – Може да му хрумне да се завърти наоколо – казва тя на висок глас, мислейки, че си говори наум.


  – Пак ли е работа на Рей, вярваш ли?


  – На кого другиго може да е, Нани?


  Тя грабва ключовете на кангото, нахлупва си шапката, мята си палтото. Взема парче хляб и сирене от масата.


  – Кажи на Жорж, че се налага да взема отново колата.


  – Обади ми се веднага след като разбереш нещо. Няма да си лягам.


  – Обещавам.


  Стела тъкмо се готви да тръшне вратата, когато чува Сюзон да я вика обратно.


  – Знаеш ли, детето ми, Жорж няма нищо общо с тази работа. Недей да си въобразяваш…


  Стела я поглежда с недоумение. Защо ли Сюзон й го казва? Защото иска да прикрие брат си, или защото такава е истината? Истината е, че тя никога няма да е наясно на кого може да разчита. Истината е, че подозира всички. Истината е, че самотата й действа на нервите. Затова понякога си мисли, че не вярва в искреността на Жорж, който според нея си пада малко подлизурко.


  На двора Том си играе с кучетата. Здравеняк носи пръчката и се просва на земята в краката му в знак на подчинение и желание за игра. Том го потупва по врата, много добре, Здравеняк, добро куче, добро куче. Том я вижда и тръгва към нея с пръчката в ръка.


  – Нещо се е случило с Леони?


  – Да.


  – Сериозно ли е?


  – Не знам, трябва да говоря с Амина.


  – Пак ли Рей?


  Стела го поглежда, свивайки рамене, сякаш въп­росът е излишен, кой друг може да бъде, но си замълчава.


  – Довечера ще останеш да спиш при Жорж и Сюзон, разбрахме се, нали? И не искам никакви разправии.


  – Разбрах – отвръща той, удряйки с пръчката по земята, – не съм бебе.


  Том се качва в стаята, отърквайки шумно носовете на обувките си в стъпалата. На всяка цена трябва да говори с Джими. Джими Гън винаги дава добри съвети. Говорейки с него, той се научи на нещо от изключително значение: да казва „не“. „Не“ на хората и нещата, които се въртят пред очите му и които не желае да се месят в живота му. Да престане да казва „да“, за да го оставят на мира и да се харесва на възрастните. Том иска да сложи край на всички лъжи, които жужат наоколо. От най-ранните му години във въздуха покрай него се носи мирис на нещастие. Нещо го подтиква да воюва непрекъснато.


  Един ден спомена за това пред Стела. Точно тогава изпитваше страхотно чувство на гордост, защото беше сварил макарони и според собствената си оценка се бе справил като истински майстор готвач. Двамата бяха седнали да вечерят, той остави вилицата, лапна едно разтопено парче грюйер и подхвърли:


  – Трябва да ми кажеш.


  – Какво да ти кажа? – попита Стела, наливайки си чаша червено вино, за да преглътне по-лесно слепилото се на буци сирене.


  – Какво става. Защото знам и не знам, а това ме побърква.


  – Не разбирам, Том. Говори по-ясно. Обясни ми. Не си ли прекалил малко с настъргания грюйер?


  – Ами… досещам се, че става нещо нередно, но не знам точно какво и ме е шубе. Щото, ако знам, ще съм подготвен.


  – Подготвен за какво?


  – За нещастието. Когато дойде, няма да се стра­хувам.


  Стела го разроши и заяви, че се бил нещо объркал. После протегна крака, залюля ги, сви ги встрани и се загледа в обувките си, сякаш бяха осмото чудо на света. Искаше му се тя да носи друг модел патъци, ще трябва да й го каже някой ден. Днес не вървеше да повдига този въпрос.


  Изчака. Сигурно не й беше лесно да говори, след като толкова дълго седя мълчаливо. Изведнъж тя вдигна глава и го попита:


  – Ти смяташ, че ти разправям разни лъжи, така ли?


  Той я погледна право в очите и отговори „да“. Можеше да каже „не“, за да й направи удоволствие, да не бъде груб към нея, но нямаше да е истина. Освен това този отговор щеше да го запрати в онова наситено със заплахи и враждебност пространство, в което тъпчеше и без това. Докато, твърдейки обратното, поставяше ребром проблема: ти ме лъжеш, аз го чувствам и не мога да понасям повече.


  – Има неща, които не мога да ти кажа – продължи Стела. – Малък си още. Децата са деца, родителите – възрастни хора. Всеки на своята си територия.


  – Аз те моля само да не ме лъжеш, когато е възможно.


  – И какво ще спечелиш от това? Не искам и ти да страдаш.


  – Ама, така е още по-зле, Стела. Аз много добре чувствам, че нещата не са наред, но не знам защо. Главата ми ще се пръсне.


  Тя придърпа надолу ръкавите на пуловера си и се прегърна с две ръце.


  – В училище чувствам, че съм различен. Защо не мога да говоря за татко? Защо той идва да ни вижда тайно? Защо никога не се виждам с Рей, пък той ми е дядо, нали? И още по-лошо: защо всички се боят от него? Най-вече ти.


  Тя не отговори веднага. Сигурно й беше много трудно да вземе подобно решение.


  – С какво ще ти помогне, ако ти кажа истината?


  – Ще знам, че не ме смяташ за бебе. Това е важ­но за мен.


  Тя се усмихна с треперещи устни и насълзени очи. Той не знаеше откъде идват тези сълзи. От нейните запаси от миналото, които не бе имала време да изплаче, или от преливащата й обич към него.


  – Ще се опитам – отвърна тя с въздишка, – но ти обещавам да не го правя винаги.


  И в него се надигна желание да се сгуши в нея да й благодари, но не го направи. Искаше да стане мъж. Никой мъж не се гуши в прегръдките на майка си.


  Въпреки това онази вечер бе отбелязал една победа. Благодарение на Джими Гън. Джими Гън го беше научил да не казва „да“ за щяло и нещяло само за да направи удоволствие на някого. На майка си, на баща си, на Сюзон или на Жорж.


  И за да покаже благодарността си за честната й постъпка, той си призна, че е попрекалил с грюйера, който бе полепнал по макароните и образувал буци, трудни за преглъщане.


  Том запали нощната си лампа и застана между нея и бялата стена на стаята. Лампата беше малка, Стела я беше купила от „Икеа“. Всъщност бе купила две еднакви. Една за него и една за Жорж и Сюзон, когато остава да преспи у тях, за да не се чувства на чуждо място. Стела винаги мисли за такива неща и това го трогва, тези нейни дребни жестове на внимание. Още повече, че лампата е красива, с тюркоазения си глобус и гъвкавото метално рамо, което напомня дръжка на душ. Можеш да го движиш във всички посоки и да насочваш светлината. Докато си играеше с нея, откри, че може да прави китайски сенки. Баща му му показа няколко фигури: куче, патица, камила, прилеп, охлюв, птичка. Той се упражняваше да ги прави, когато една вечер, тъкмо беше станал да вземе един молив, мина пред лампата и се запозна с Джими.


  Той беше момче също като него, само дето беше по-висок и проектиран като китайска сянка върху бялата стена. Косата му също като неговата стърчеше на върха на главата и той имаше същото чипо носле.


  – Ей – заговори го той, – как се казваш?


  Джими му каза. По-скоро Том го измисли. Понеже момчето от стената действително имаше непокорен вид, той бе заявил „Гън. Джими Гън, който стреля по-бързо от сянката си“.


  Оттогава двамата си говорят.


  Том си знаеше, че той говори, но след известно време тази мисъл напълно му излизаше от ума и Джими се превръщаше в момче от плът и кръв. Разговорите с Джими му се отразяваха добре. Беше си намерил приятел. Най-добрият приятел. Можеше да му говори за баща си, за това как той идва и си отива през подземния проход, за Подлизурко, за карабината на Жорж, за Леони, за онзи тъпак Рей. Разказа му как се бе промъкнал тайно в апартамента и бе взел от шкафа под мивката Половин черешка, как се разходи вътре и дори се осмели да хвърли един поглед в стаята на старицата. Видя хъркащата Фернанд, отметнала глава на възглавниците, чуканчето на отрязания й крак отгоре върху чаршафа. Чуканчето е отвратително нещо, обясни му той, увито е в бяло като бебе и накрая има превръзка, цялата в жълти и червени петна, направо да повърнеш. Може да се наложи да й отрежат и другия крак, след това и ръцете, тогава ще заприлича на истински пън! А как смърдеше, да не ти разправям, сигурно се беше изпуснала, запуших си носа! Мисля си, че ако карабината на Жорж ми беше подръка, щях да й пусна куршума, бум, бум, да я утрепя, защото тя е проклетата. Тя и синът й Рей. Двамата са си лика-прилика. Първо я убивам нея, упражнявам се, а после очиствам и Рей.


  – Но Рей ти е дядо – припомни му Джими.


  – Може, ама е мръсник от класа. Не знам какво е направил на майка ми, но устните й побеляват като тебешир, когато стане дума за него.


  С Джими караше направо. Джими разбираше всичко. Само дето тогава Джими беше заявил, че не е много умно, че тези неща изисквали сериозна подготовка, прав ли съм? Ами ако старата се беше събудила? Щеше да се разкрещи, съседите щяха да притичат и щяха да те спипат. Трябва добре да обмислиш всичко преди такъв удар!


  – Да, имаш право – призна Том.


  Тази вечер ще разкаже на Джими Гън за новата драма, за това, че няма вече сили да гледа как Сюзон плаче. Виж, Стела, тя не плаче, но все едно, че плаче. Сълзите загниват вътре в нея, затова е толкова бледа и очите й са зачервени. Докато Сюзон постоянно трепери, задъхва се. Някой ден няма да има сили да си поеме дъх, ще се стовари на стола и ще умре от задушаване.


  – Все ще открием някакъв начин – успокоява го Джими. – Ще измислим как да ликвидираме тази гадина.


  Понякога Джими Гън се изразява като героите от американските телевизионни сериали.


  Стела шофира като сомнамбул в припадащия мрак. Следва завоите на пътя, очите й скачат от една нива на друга, от една ферма на следващата, сякаш търси опора в познатия пейзаж, сякаш няма други приятели освен дърветата и поляните. Устните й повтарят „мръсник, мръсник, гаден мръсник“! Тя сваля стъклото и вдишва с пълни гърди мириса на гора, на паднали листа, на влажен мъх, на минзухар и горски теменужки, на разтворени букови пъпки. Мирисът на нощта, шумовете на нощта, чистотата и невинността, които се издигат във въздуха. До слуха й достигат глухото поскърцване на дърветата, птичите викове, гукането на гълъб, тя поема с пълни гърди свежия въздух. Леони, моята майка, нещастно, измъчено човешко същество, ще имат ли край страданията й. Отчаянието я връхлита, тя няма сили да му противостои, иде й да спре колата, да сложи глава на волана и да се унесе в сън. Все едно и също, майка й бита, изнасилвана, измъчвана, майка й, която дори не може да се защити, понеже законите са измислени от мъжете и те ги прилагат както на тях им е изгодно. Когато беше в десети клас, една мисъл я беляза завинаги: „Жените са прави да се бунтуват срещу законите, защото ние сме ги направили без тяхно участие“, написал я бе един мъж, който се казваше Монтен. И тази негова мисъл бе попаднала на правилния адрес.


  Стела вече не издържаше, припомняше си нощите на своето детство: кръвта в косата на майка й, главата й, която се удряше в пода, оскърбленията, крясъците. Чуваше как майка й разтреперана моли за прошка, повече няма да се повтори. Така вече не може. Стела се задушава, отбива и спира колата. Колкото и да притиска очи с юмруци, сълзите потичат между пръстите й и се спускат по бузите.


  Когато вече не са й останали сълзи, когато е изчерпила до дъно мъката и е усетила да се надига гневът, тя изправя рамене, изтрива нос в ръкава на палтото си, с един замах отблъсва назад шапката, започва да разтрива ожесточено главата си, отхапва от хляба и сиренето и набира номера на Амина.


  Един прилеп4 разкъсва сивосинкавата нощ, прелитайки на зигзаг, и тя си припомня вица на Том. „Как се казва мишка с перука?“ – попита я той. „Не знам, Том – отвърна тя, – нали знаеш, че никога не намирам правилния отговор.“ – „Много просто, прилеп“, отвърна весело той. Беше ужасно доволен, задето е успял да я разсмее.


  
    4 Chauve-souris (фр.): прилеп. Букв.: плешива мишка. – Б. пр.

  


  – Амина, аз съм. Къде си? – пита тя, една долавяйки тихия глас на Амина.


  – В стаята на майка ти. Не исках да я оставям сама. Чаках да ми звъннеш.


  – Идвам.


  – Тя спи. Дадох й хапче.


  – Сериозно ли е?


  – Тя спи – тихо повтаря Амина.


  Амина я чака пред вратата на стая № 144, прави й знак да побърза и се оглежда боязливо. Зат­варя вратата на стаята и я подпира със стол.


  – Дали има полза от това? – пита Стела.


  – Не знам, но се чувствам по-спокойна. Преживях най-ужасния страх в живота си, кълна ти се! Говори тихо. По принцип не би трябвало да съм тук, тази нощ не съм дежурна.


  – Бубу, Усин или Морис не дойдоха ли? Кой трябваше да я пази тази вечер? Нали предупредих Куртоа, че няма да съм тук?


  – Не видях никой. Чаках ги, за да си тръгна.


  – Не ти ли се обадиха?


  – Не, никой не ми се е обадил.


  – Това не е нормално…


  Часът е десет и половина. Когато дежурят нощем, те пристигат по принцип към осем.


  Широко усмихнати. Винаги готови, винаги доволни да услужат с нещо. Бубу и Усин си носят картите, някоя и друга бира, издърпват малката масичка под телевизора и играят на джин-руми. Усмихват се на Леони, може да спите спокойно, ние сме тук. Тя им благодари с усмивка. Морис я кара да изпитва леко неудобство. Той е стар ерген. Чете книги за Наполеон и изучава стратегията на големите сражения, движенията на войските, които обграждат едновременно противника от двата фланга, притискат го като с клещи. Или не. Прави си възстановки на битките при Ейлау или Ватерло. Той си пада по военния живот, по униформите, по парада на 14 юли. Гледа го по телевизията. Един път ходи до Париж, да го видел „на живо“. Тръгна предния ден, прекара целия ден край площад „Етоал“ да наблюдава подготовката, спа в колата и на сутринта застана в първата редица, да не изпусне нищо. Върна се разочарован. „На телевизията се вижда по-добре. – и добави: – Не обичам тълпата. В Париж има прекалено много хора. Освен това мирише лошо, не може да се диша.“


  Стела се навежда над майка си. Тя кротко спи. От полуотворените й устни се чува леко хъркане.


  – На пръв поглед изглежда добре…


  – Защото е тъмно. Вгледай се отблизо…


  Стела се навежда отново и забелязва превръзката, която скрива лявото око на Леони.


  Тихо извиква и Амина й прави знак да мълчи.


  Двете се облягат на перваза на прозореца и тихо говорят.


  – Беше към седем часа, отидох до банята по малка нужда, беше Тюрке, сигурна съм, познах го по гласа. Не разбрах защо ключът беше останал отвън или може би някой го беше пъхнал, за да може Тюрке да ме заключи в банята.


  – Което означава, че той има съучастник в болницата…


  – Да беше един, щеше да е чудесно! – въздиша Амина. – Както и да е, той врътна ключа и ме зат­вори вътре. „Така сестрата няма да дойде да ми досажда“, заяви го на висок глас, за да го чуя. Аз заудрях по вратата с всички сили, но това не му попречи да отиде при леглото на майка ти. Чух го да казва: „Ставай, прибираш се вкъщи!“. Тя го умоляваше: „Не ме докосвай!“, а той се хилеше злобно: „Не си въобразявай, че ще се отървеш, глупачке! Ставай или ще те пребия“. Тя вероятно му показваше гипса, защото той се озъби: „Ще ти го махнем за нула време!“. Чух удари, стенания, крещях за помощ, после виках номера на стаята, толкова силно крещях, че останах без глас! Най-накрая в коридора се чу врява и той се махна. Влезе един фелдшер, Серж, каза ми, че го видял да се изнизва, но не бил сто процента сигурен, че бил той – още един храбрец, – та той ми отключи и видях Леони, паднала на пода. Беше смразяваща гледка.


  – Какво е положението?


  – Три счупени ребра вдясно: трето, пето и шесто. Сигурно се е обърнала наляво и е вдигнала ръка да се предпази, и той я е пребил. Цялата е в кръвонасядания, по гърдите, по лицето, по дясната ръка. Двамата със Серж я вдигнахме, той провери дали има други счупвания, а в това време аз успях да се съвзема. Той й даде обезболяващо и едно сънотворно и си замина. Утре ще трябва да кажем на Дюре.


  – Бедната ми мама – въздиша Стела, хващайки ръката й. – Те никога няма да те оставят на мира!


  Стела духа леко по лицето на майка си, докосва я неловко с пръст по бузата.


  – Спи, изглежда спокойна – отбелязва тя учудено.


  – Докато я вдигах, ми се извиняваше. Представяш ли си! Помоли да й простя за главоболието. Цитирам нейните думи. Тя е толкова сладка, Стела, толкова е сладка! Как е възможно да й причиняват подобни ужасии?


  – Знам, Амина.


  – Ще я боли поне цял месец. И при най-малкото движение ще я боли, дори когато си поема въздух, ще се нуждае от много грижи. Не бива да кашля, да се смее, да прави резки движения, ще се наложи да се изчака, докато зараснат счупванията.


  – Аз ще остана при нея. Сюзон ще се грижи за Том, Жорж ще го закара на училище утре сутрин. Ще им се обадя.


  Тя понечи да вземе телефона от чантата си, когато той иззвъня. На екрана се изписа „непознат номер“ и тя не вдигна.


  – Може да е Бубу или Усин – предположи Амина.


  – Или оня смахнат, който току ме заплашва. „Да ти го начукам, тъпачко“. Те си въобразяват, че ще отстъпя. Обещават ми ада. Набрала съм толкова омраза, Амина! Нямам сили да понасям повече, отровиха ми живота.


  Стела извръща поглед към леглото, погалва майка си по ръката и отново се взира в празното пространство.


  – Напоследък все по-често се питам дали изобщо знам нещо за любовта…


  Замълчава, замисля се, търси най-точните думи.


  – Имам и щастливи моменти. Но те са кратки. Обикновено омразата се появява изневиделица, изпълва всичко и заема цялото пространство.


  Телефонът престава да звъни. Стела свива рамене.


  – Ето на, виждаш ли… Те дори не си правят труда да ми оставят съобщение. Въобразяват си, че е достатъчно само да ми звъннат, за да се разлюлея от страх.


  Тя показва среден пръст на телефона.


  – Сигурна ли си, че не са Усин или Бубу? – настоява Амина. – Те обикновено идват навреме, не закъсняват.


  – Номерът им щеше да се покаже на екрана. Това са онези, другите. Не разбра ли? Или трябва да ти го нарисувам?


  Стела говори с режещ, злобен тон. Наивността на Амина я нервира.


  Амина докосва ръката й в опит да я успокои. Стела я отблъсва, обсебена от мислите си.


  – Бил е Тюрке, ти самата го каза. А Тюрке, това значи Рей. Този път обаче ще си го получат.


  – Какво смяташ да правиш?


  – Не е твоя работа. Те ще си платят, нищо повече. Ти не знаеш нищо и аз нищо не съм ти казала. Ако те питат, ще си мълчиш, разбра ли?


  – Стела, знаеш много добре, че съм на твоя страна.


  Стела поглежда към Амина, която се взира в нея с тревожно изражение, и съжалява за острата си реакция.


  – Извинявай. Изтощена съм. Изморих се да се правя на това, което не съм, на силно момиче, което не спира да се бори. Но ако престана да се преструвам, че съм това момиче, какво ще бъда тогава, а?


  Амина мълчи. Стела е права. Никой не й дава право на избор.


  – Тази нощ аз ще остана при майка ти. Ако се събуди и има нужда от грижи, аз ще бъда до нея. Прибери се вкъщи и се наспи. Утре ще говорим.


  Стела прошепва благодаря, добре, че те има.


  – Не мога да си простя, че се оставих да ме заключи – ядосва се Амина. – Никога повече няма да припарвам до банята в стаята на пациент. Още повече, че правилникът изрично го заб­ранява!


  Стела се засмива.


  – Ти си върхът – тихо казва тя.


  – Ти също. И от много по-дълго време! Аз си живях живота. Майка ми и баща ми ме глезеха, а ти се бореше, за да оцелееш.


  – Нямах избор.


  – Дори в училище не се предаваше!


  – Защото си обичах учителите. Те бяха мили с мен.


  – Така си беше. Всичко ти прощаваха. Спомняш ли си, когато беше в лошо настроение, как раздаваше шутове наляво-надясно, ако някой се приближеше до теб?


  Двете се разсмиват, сякаш спомените лекуваха раните, нанесени от настоящето.


  – Най си харесвах Толедо, учителя по испански – заявява Амина. – Направо го обожавах!


  Стела бърчи нос и продължава:


  – Когато имахме час следобед и той идваше от стола, пуловерът му беше на петна. Упражнявах­ме се да отгатваме какво е ял.


  – А той си закопчаваше сакото, за да скрие петната!


  – Какво казваше, когато някоя от нас получеше отлична оценка? – опитва се да си спомни Стела.


  – Провикваше се от катедрата и ни сочеше с пръст, fantӮstico! Asi se hace, muchacha! И всички подхващаха в хор: „Muchacha, muchacha“, и тропаха по чиновете, вдигаше се страхотна патърдия!


  – При него всички бяхме muchachas fantӮsticas!


  – И той си имаше любимки, не забравяй! – припомни Амина. – Ти, аз, Жюли и Мари Делмонте. Ние бяхме най-силни по испански!


  – Всъщност, ние никога не изгубихме връзка – умилява се Стела. – Двете с Жюли работим заедно, ти си в болницата, Мари стана журналистка. Виждаме се в ателието по пачуърк, когато не е дежурна във вестника. Нали работи нощем. Никак не се е променила, все си е така мила. Изобщо не се надува.


  – За трийсетия ми рожден ден ми подари една фалшива първа страница на вестника със заглавие с големи букви: „Амина: la muchacha fantastica“. Бях много горда!


  – Нима може да прави такива неща?


  – Да, показа ми как става, много е лесно и прави страхотно впечатление! Татко много се зарадва! Аз му я дадох и той я окачи на стената в хола! Още навремето, когато ходехме на училище, той твърдеше, че господин Толедо е прав, когато казва, че жените са страхотни същества. Беше решил да учи испански в негова чест. Беше си купил учебник и слушаше ламбада!


  – Ламбадата е бразилска музика!


  – Знам. Но татко си е такъв, не признава никакви граници.


  На Стела й се иска да й каже, аз си имам нов баща и имам чувството, че ще го обичам истински, нищо, че е умрял. Сигурна съм, че е бил готин човек. Аз съм дъщеря на готин човек.


  Но си замълчава.


  Нещо не може да мисли трезво, станала е прекалено сантиментална. Прегръща Амина, завира глава в гъстите й кестеняви къдрици, за да попречи на сълзите, които я гъделичкат по носа и заплашват да рукнат.


  – Ти не си сама, Стела. Няма да те изоставя. Аз не се страхувам.


  Стела прошепва, claro que sí, muchacha.


  Някой препуска по коридора и двете застават пред леглото на Леони, хващат се за ръце, готови да я защитят.


  Дръжката помръдва, но вратата е заклещена със стола и не се отваря.


  Изненадани, момичетата се споглеждат.


  – Както виждаш, номерът със стола върши работа – шепне Амина.


  Някой казва високо:


  – Ние сме, може ли да влезем?


  – Кои ние? – пита Стела.


  – Усин и Бубу. Закъсняхме, случи се нещо.


  Амина пита с поглед Стела, след което маха стола и отваря вратата. Прави знак на двамата мъже да говорят тихо.


  – Какво стана, къде се размотавахте? – шепне Стела гневно. – Заради вас…


  Тя млъква, зървайки Бубу, който навежда глава, за да прикрие един широк белег от порязване на лявата буза. Той вдига ръка да скрие раната и подръпва горната си устна, сякаш има кръв в устата. И Усин не е в по-добро състояние. Не говори, а издава странни шипящи звуци и придържа лявата си ръка с изкривено лице.


  – Какво стана?


  – Тъкмо се качвахме в колата за насам – започва Бубу – и изневиделица изникнаха Лансени и Жерсон. Искали били да ни кажат нещо. Отговорихме им, че сега не е удобно, да минат утре, а те възразиха, че точно сега било съвсем удобно! Че по-удобно от сега нямало как да се получи! И се хилеха подигравателно.


  – Изглеждаха заплашителни – добавя Усин.


  Той произнася „шаплашителни“.


  – Започнаха да ни мотаят, разправяха за някакви стари селскостопански машини, които трябвало да отидем да натоварим от Лармоайе – продължи Бубу, – и колко сме щели да спечелим от тази сделка, ако не казваме на Жюли. Нямало нужда тя да знае за офертата, ще делим наполовина с Рей, на него му било писнало Жюли да слага ръка на всички стари железа наоколо, можели сме да изкараме сума ти кинти, щели сме да бъдем адски тъпи, ако се откажем от нашата част…


  – Ние им шаявихме – намеси се Усин, – ше нямаме време са прикаски, ше така или инаше, техните шалки далавери не ни интерешуват.


  – Не изпускахме часовника от очи, не искахме да закъсняваме – продължи Бубу. – Тогава те ни попитаха какво толкова важно имаме да правим, дали някоя мацка или две мацки не ни чакат, защо да не делим с тях, и дрън-дрън, ние не видяхме уловката и точно тогава нещата се сговниха.


  – Те минаха сад гърба ми – продължава Усин, – и ми свиха ключовете от колата. Дършах ги в ръка…


  – Метнаха ги в купчината метални стърготини. Трошачът беше работил през целия ден, беше се натрупала една грамада, да не ти разправям!


  – Причерня ни и се нафърлихме върху тях. Млатихме се, но шилите бяха неравни. Те имаха метални пръти и ги разфъртяха насреща ни. Нападнаха ни и стана една мътна и кървава… Май са ми избили един зъб!


  – Плюхме си на петите и се заключихме в халето. Те си тръгнаха, крещяха какви ли не псувни по наш адрес!


  – „Тъпанари, задници, копелета!“ Чудесен речник! Ние излязохме и започнахме да ровим из купчината нарязана железария. Все едно търсиш игла в купа сено, ти казвам! Нищо не се виждаше. Ровихме с ръце, с крака, стърготините ни се забиваха в очите, в носовете, отне ни цял час да ги открием!


  Това е откъс от книгата ...
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